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CraTpA OCBAIIEHA PACCMOTPEHHIO OJTHOTO U3 CJI0KHBIX BOIIPOCOB IIEPEeBOJIOBEe-
HUA: Ilepefjaue 3HAUEHU KYJIBTYPHBIX CMBICJIOB C fI3bIKA «Uy>KOU» KyJIBTYPHI Ha POJ-
HOH U B 0OpPaTHOM MOPSIZKE C IPUMEHEHHEM DJIEKTPOHHBIX S3bIKOBBIX PECYPCOB. AK-
TYaJIbBHOCTh TEMBI UCCJIENOBAHUS 00YCIOBIEHA OTCYTCTBUEM IIOJHBIX U OJHO3HAUHBIX
OTBETOB Ha HUCCJIEIOBATEIBLCKUH BOIIPOC: CIIOCOOHBI JIN 3JIEKTPOHHBIE CJIOBAapHU, IU(DPO-
Bble IIaTGOPMBI OTHO3HAYHO CIIPABUTHCA C IOCTaBJIEHHOHN 3a/1aueil. ABTOpHI Hcce-
ZIYIOT JIEKCUKOTpapUUeCKHEe PeCypPChl 3JIEKTPOHHBIX CJIOBapel, UG POBBIX ITepeBoUIe-
ckux I1argopM, MalIMHHOTO IlepeBojia. B cTaThe MPOBOAUTCA aHAIN3 3JIEKTPOHHBIX
CIIPaBOYHBIX PECYPCOB 11 MOOWIBHBIX IaTdopm, CAT-cucreM, MHTEPHET-CUCTEM
ZIBYSI3BIUHBIX CJIOBAPEN HA IIPeIMeT pellleH!s 3a/5a9H UCCIIeOBAHUSI. ABTOPBI ITPOBEJIHN
COTIOCTABUTEIbHBIN F CEMAaHTUUECKUHA aHAIN3 3JIEKTPOHHBIX CJIOBApEH.

PesyspTaToM HccIe0BaHUA ABJIAETCA aHAINU3 JIGKCUKOTpadUUEeCKUX U CIIPaBOY-
HBIX SI3bIKOBBIX PECYPCOB: IEYaTHBIX U 3JIEKTPOHHBIX, OOpallieHre K KOPIycaM TEKCTOB
JULS U3yJeHus KOHTeKCeTa, K CAT-cucreMaM. ABTOPBI IPUXO/AT K BEIBOAY, UTO QJITOPUT-
MbI MaIIMHHOTO IIepeBO/ia He BCET/a YCIENTHO CIIPaBIAIOTCS C IEPEBOJOM KYJIBTyPHOM
nHGOPMAaIUH U TPEOYIOT OT ITEPEBOIUNKA BIaIeHUS HABBIKAMU IIOCTPEIAKTUPOBAHUS.

Knaiouegnle caoea: KylnbTypHbIE KOHLEITHI; IIEPEBOJ; 3JIEKTPOHHBIE CJI0BAPY;
CAT-cucremsl; iugposble 1aTGOPMBI; KapMaHHbIe I1aT¢GOPMBI; CUCTEMBI aBTOMATH-
3MPOBAHHOTO [IePeBO/a; OCTPeJaKTUPOBaHUeE.
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The paper examines one of the translation studies issues, that is, cultural meanings
rendering from the foreign language culture into the native one, using electroniclinguistic
resources, and vice versa. The investigation relevance is in the lack of complete and
unambiguous answers to the research question: whether electronic dictionaries, digital
platforms are able to cope unequivocally with the task in question. The authors explore
lexicographical resources of electronic dictionaries, digital platforms of translation,
machine translation. The article analyzes electronic reference resources for mobile
platforms, CAT-systems, Internet-systems of bilingual dictionaries in order to solve the
research problem. The authors have conducted comparative and semantic analysis of
electronic dictionaries.
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The result of the study is an analysis of lexicographic and reference language
resources: printed and electronic ones, text bodies for context study, CAT-systems.
The authors conclude that machine translation algorithms are not always successful in
translating cultural information and require a translator to be proficient in post-editing
process.

Keywords: cultural concepts; translation; electronic dictionaries; CAT-systems;
digital platforms; palm platforms; handheld platforms; automated translation systems;
post-editing process.

OJIEKTPOHHBIE CIIPABOYHBIE PECYPCHI, HCIIOJIb3YEMbIE B IEPEBOAYECKOU
JIesITeJIbHOCTH, OTJIMYAIOTCA 10 BUJIaM, OXBaTy IPEAMETHOU 00J1acTu, pa3Ho-
obpaswuio u kauectBy. [Ipo6ieMHBIM B ILIaHE MCCJIElyeMOTO HAMH BOIIPOCA O
KOPPEKTHOCTH Iepefavyd KyJIbTYPHBIX CMBICJIOB SBJISIETCSA 3HAUYUTETHHO CHU-
’KEHHBIH YPOBEHb IPOBEPKH TOYHOCTHU JAHHBIX B 3JIEKTPOHHBIX CJIOBAPSX, CH-
cTeMax MAIIMHHOTO IepPeBOZla M CHCTEMAaX aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO IEPEBOAA
(CAT-systems, Computer-Assisted Translation Systems). AKTyaJIbHbBIM IIPeJ-
cTaBJseTcs BOIPOC 3(PpHEKTUBHOTO HCIIOIH30BAHUSA DJIEKTPOHHBIX CI0BapeH,
MAaIIMHHOTO IIepeBO/a, IMUMPOBBIX IEePEBOAUECKUX ILIATHOPM B IEepeBOje
KYJIbTYPHBIX CMBICJIOB C SI3bIKa OPUTHMHAJIA HA A3BIK IEPEBOJA U B OOPATHOM
mopsizike. B aHHOM cilydae MBI BUIUM «CIIACEHHE CUTYallMH» B IMPAaBUIBHO-
CTH IlepeZlayyl 3HAYEHUHN KyJIbTYPHBIX CMBICJIOB HA A3BIK «UYy>KON» KYJIBTYDBI
B IIOCTPEJJAKTUPOBAHUY IIEPEBOA C YYACTHEM IIePEeBOAUHNKA-ITPOdECCHOHAIA.
MHorue OnBbITHBIE IEPEBOTYNKHU-TIPAKTUKH IIPHU BOIIPOCE O POJIU EPEBOAUINKA
PYKOBO/ICTBYIOTCS IIOCTYJIATOM: «II€PEBOAYMKYU UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B COBpe-
MEHHOM MHUpe, ITOMOTAs JIIO/AM U3 PA3HBIX KYJIBTYP B3aUMO/EHCTBOBATD U CO-
TpyaHUYaTh» [1, c. 12]. Ha Bompoc, 3aanubii nmpodeccruonany: «4To TpyaHee
BCETO MEPEBOAUTD? », JTIOOOU ITEPEBOYNK OTBETHUT MPUOIU3UTETBHO OJUHAKO-
BO — BTO: 1) TEKCTHI C BBICOKOTEXHOJIOTHYECKOH CIEIUATTU3UPOBAHHON TEPMU-
HOJIOTHEN; 2) IOpUANYECKHE TEKCTHI; 3) aBTOPCKUI CUJIBHO UAMOMATUYECKUN
TEKCT; 4) KyJIbTYPOJIOTUUECKHE TEKCTHI, I7ie Hy)KHO IepefaTh KyJIbTYpHBIE
CMBICJIBI M HIOQHCHI A3bIKA. J{JIs pelleHus 3TOro BOIIpoca B apceHasle epeBo/i-
YHKA JIOJKHBI OBITh «PAa3JINYHbIE A3BIKOBBIE PECYPCHI» [1, ¢. 13].

YMeHHE HCKYCHO IIOJIb30BaThCS (QYHKIMOHHUPYIOIIUMU OTPACIEBBIMHI
TEPMUHOJIOTHYECKUMH CHUCTEMaMHU, IEPEBOJHBIMU CIIEIINATU3UPOBAHHBIMHU
CJI0BapAMU-CIIPABOYHUKAMH (II€YaTHBIMU U 3JIEKTPOHHBIME ), 0COOEHHO B 3I10-
xy nudpoBoi Tpanchopmarnuu [2, ¢. 702], Bcerga sBIAAETCA KOHKYPEHTHBIM
MIPENMYIIECTBOM TEPEBOAUNKA-MeXAYHApogHuKa. CriocoOHOCTh paboTaTh ¢
¢ poBBIMHU IIATHOPMaMH IEPEBOJIA TAKIKe SIBJISIETCS BBIUTPBHIIIHBIM, TaK
KaK pOJIb 3JIEKTPOHHBIX IUIATHOPM, 0COOEHHO B MEXKAYHAPOAHOM BHEIIHETOP-
TOBOM B3aMMOJIEHCTBUH [3, c. 603] mpecTapiisieTcss HEOOXOAUMBIM ACIIEKTOM
¢ poBOU KyJIbTYPhl. Pa3HOBUIHOCTHIO I POBLIX I1aTGOPM IepeBoza CIy-
»KaT MOOWJIbHBIE (KapMaHHBIE) IIAT(GOPMBI, IEPCOHATBHBIE 3JIEKTPOHHBIE I10-
MourHuKH (personal digital assistants, PDA), K KOTOPBIM OTHOCSTCSI KApMaH-
Hble niepcoHabHble KoMITbioTepbl (KIIK), cMapTdoHBI CO BCTPOEHHBIMU WJIU
MTO/IKJTI0YAaEMBIMU KapMaHHBIMH IU1aTopMamu. [IoMHMO CBOMX OCHOBHBIX
(pyHKIIMI, OHU BMEIAIOT PECYPCHI JIEKCUKOTpadUUECKUX, CIIPABOYHBIX (PYHK-
IUH JJ11 TUCHMEHHOTO U YCTHOTO IEPEBO/IA U BBIIOJIHIIOT POJIb MTOMOIHHUKA
nepeBogUYrKa. HeKoTophle MpoOrpamMMsbl, KaK JEKCHUKOTpadUIECKUe PECYPCHI,
IMOKa3aHbI B TAOJI. 1.
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Tabauua 1

Jlekcukorpadudeckue pecypcesl 1A g poBbIiX iIaTgopM nepesoja
" MAaIIHTHHOTO IIePeBo/ia, cMapT(dOHOB

No Jlekcukorpaduyeckre pecypchbl Neo Jlekcukorpaduyeckue pecypchl
n/u HAa PYCCKOM f3bIKE n/u Ha aHIJINHCKOM SI3BIKE

1 nporpamma SlovoEd for Pocket 1 BJIEKTPOHHBIN TOJTKOBBII
PC: 351eKTpOHHBIE TIEPEBOTHBIE, aHTJIO-aHTJIUHCKHUH CJIOBaph
TOJIKOBBIE, CIIEITUATN3UPOBAHHbBIE Advanced English Dictionary and
aHrJI0-pycckue cioBapu SlovoEd Thesaurus;

Compact English-Russian &
Russian-English Dictionary for 2 BJIEKTPOHHBIN TOJTKOBBIN
Windows Mobile; aHTJIO-aHTJINACKUH CJIOBaph

2 BJIEKTPOHHBIH TIEPEBOHON CI10- Merriam-Webster Unabridged
Bapb SlovoEd Delux, (mpodeccuo- Third New International
HaJIbHBIA YPOBEHB J|JIs IEPEBO/TUU- Dictionary;

KOB U JINHTBHCTOB);

3 ero 00Jiee IPOCThIe BEPCUU 3 BJIEKTPOHHBIN TOJIKOBBIN
SlovoEd Classic, SlovoEd Compact aHTJIO-aHTJINACKUH CJIOBaph
BEPCHH JIJIsi MACCOBOTO IIEPEBO/IA Lexisgoo

4 nporpamma Ectaco Dictionary 4 3JIEKTPOHHBIN TOJIKOBBIN
English-Russian, 371eKTPOHHBIH AHTJIO-aHTJINHCKUI CJI0BAaph
TOJIKOBBIH, PYCCKO-aHTJIO-PYCCKUH WorldBook (English Dictionary
CJIOBaph and Thesaurus for Pocket PC)

5 3JIEKTPOHHBIH [TEPEBOAHON 5 3JIEKTPOHHBIHN CHEIUATU3UPOBAH-
aHTJI0-pyccKuil ciioBaps ABBYY HBIN TOJIKOBBIN aHTJIO-aHTJIUH-
Lingvo x6, MoGWIbHAS BEpCUS AJI ckuii cioBaps MSDictionaries
MOOYIBHBIX YCTPOHCTB

6 CaMbli IIOJIHBIHM 2JIEKTPOHHBIH ITe- | 6 BJIEKTPOHHBIN TOJIKOBBIH CJI0Baph
PEBOIHOM aHIJIO-PYCCKUH CJIOBAPh aMepUKAHCKOTO BAPHUAHTA aHTJINH-
Oxford Russian Dictionary ajis ckoro s3eika Oxford American
KITK Desk Dictionary & Thesaurus

7 3JIEKTPOHHBIE ITIEPEBO/IHBIE, TOI- |7 3JIEKTPOHHBIN TOJIKOBHIH CJIO-
KOBbI€, CIIEIUATU3UPOBAHHbBIE Bapb aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa
aHrJIo0-pycckuti ciosapu Haali aHrJIncKoro s3bika PocketLingo
Reader: Dictionaries American Heritage College

Dictionary
8 IIepeBOJIHOM BJIEKTPOHHBIN 8 BJIEKTPOHHBIN CIIeINaTU3UPOBAH-
aHTJIO-pycCcKud cimoBapb Context HBIH CJIOBAph CHHOHHUMOB aH-
mmiickoro s3bika Concise Oxford
Thesaurus
9 3JIEKTPOHHBIHN CHEI[UATU3UPOBAH-

HBIHA CJIOBAph CHHOHUMOB, aHTO-
HUMOB ¥ aMOHHUMOB aHIJIMHCKOTO
s13p1ka Word Seeker

CocraBJiieHo 1o MaTepuajsiaM OTKPBITbIX HHTEPHET-PECYPCOB.

HHTepHeT-crcTeMa ABYS3BIYHBIX cyIoBaped www.multitran.ru [4] (3a-
IIyCK BJIEKTPOHHOTO ¢JI0Baps www.multitran.ru mpousoriesn B 2001T. B 2004 .
ObL1a BhIMyIIeHa ero odduiaitH-Bepcusi. B 2016 r. obunuaabHbIA CalT WWw.
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multitran.ru 6611 0OHOBJIEH U mepe3anyleH Kak « MT»-cioBapp. «MT»-cio-
Baph IOJ/EeP’KUBAET MHOTHE SI3BIKOBBIE MMaphl HA Pa3HBIX sA3bIKaX MUpA.), Ha
6aze KOTopoi GYHKIHOHUPYIOT « MT»-cioBapH, mpeacTaBiasier coboi Hanbo-
Jiee U3BECTHBIN 3JIEKTPOHHBIHN CJIOBAaph B PYCCKOSI3BIYHOM ITPOCTPAHCTBE.

AJIEKTPOHHBIN CJI0OBAPh YACTO MPECTABIAET COOOM aBTOHOMHBIN ITU(PPO-
BOU IPOJAYKT, KOTOPBIN TaKKe MOKET OBITh pa3MeIlleH Ha MOOWJIBHBIX ILJIaT-
dopmax. Kak BCTpOEHHBIN MHCTPYMEHT OH MOXKET pa3MeIaThesa Ha 11aTdop-
MaX YaCTHBIX IIEPEBOYECKUX KOMITAaHUH. ABTOHOMHBIE 3JIEKTPOHHbBIE CJIOBAPHU
PACIIOJIOXKEHBI Ha OJTHOMMEHHBIX caliTaX. B OOJIBIITMHCTBE CIydaeB sl Macco-
BOTO IT0JIb30BATEJIA 32 IT0JIb30BaHUE He B3bIMaeTcs 1iarta. /i 3aperucTprupo-
BaHHBIX IIOJIb30BaTesIeN, KaK MPaBUJIO, — 9TO MPO(eCcCHOHATbHbBIE CIIEITUATH-
CThI B 00JIaCTH JIMHTBUCTUKU U IIEPEBOIOBEEHUS, IIPEAYCMOTPEeHa (PYHKITHS
JI00aBJIEHUS JIEKCUUECKUX 3HAUEHUH. DTO O3HAYAET, YTO JIIOOOH aBTOPU30BaH-
HBIH [T0JIb30BATEIb MOKET BHECTH CBOU OTBETCTBEHHBIH BKJIQ/l B PA3BUTHE CJIO-
BapHOU 30HBI CJIOBAPHOH CTaThH KOHKPETHOU JIEKCUUYECKOU €TUHUIIHI.

ITocsie MPOBEAEHHOTO COMOCTABUTELHOTO M CEMAHTUYECKOTO AaHAJIH-
3a BJIEKTPOHHBIX CJIOBaped, Mbl MPHUIILUITH K HEKOTOPHIM 3aKJIIOYeHHuAM. [[iis
yCIIENTHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHUs 3JIEKTPOHHOTO cjoBapsi wwuw.multitran.ru
U OCYIIIECTBJIEHUs PeJaKTUPOBAHUs CJIOBAPHBIX 3HAYEHHI Ha €ro IUIOINAJIKe
HEOOXOZIUMO CJIeJIOBAaTh KYJIBTYpe IO0JIb30BaTesiell, OTHOCUTEIBHO KOTOPOM
OCTaeTcs Psiji HEPEIeHHBIX BOMPOCOB. IIperk/ie Bcero, 3T0 HENMPOITMCAHHBIN U
HEIPO3PayHbIi MEXaHU3M BHECEHHUS U ITPOBEPKH HOBBIX BADHMAHTOB 3HAYEHUH.
KysnbpTypa monb3oBatesnei TpedyeT 60siee TIaTeIbHOM ITPOPabOTKH 10 BHECe-
HUIO U3MEHEHUH W HOBBIX BADHMAHTOB 3HAUEHUU, YTO O3HAYAET IIPUBJICUYECHHUE
MEPEBOAYNKOB U JIMHTBUCTOB. OTpHUIATEIbHO Ha KYJIbTYpPYy IIOJIb30BaTesel
BJIMSIET IIPUHATHE TAKUX PEIeHNUH 0e3 BOBJIEUEHUS CIIEIUAIMCTOB 110 S3BIKY.
Ha narm B3, pabota TOJBKO IIPOrPaMMHUCTOB, CHCTEMHBIX a[MHUHHUCTPATO-
POB U MOJIepaTOpOB caiiTa www.multitran.ru CHU»XXaeT IPUBJIEKATETbHOCTD
JIAHHOTO 3JIEKTPOHHOTO CJIOBapsl KaK sA3bIKOBOTO pecypca.

JIJis1 MOHUMAaHUS W Nepefavydl 3HaueHUsl KyJIbTYPOHUMOB OOJIBIIIOE 3HA-
YyeHre UMEIOT CIIPaBOYHbIE PECYPChI KaK pedepeHTHbIE HOCUTEH KyJIbTypPHOH
uH(pOPMAIUM U XPAaHUTENHN S3BIKOBOTO KYJIbTYPHOTO HACJIEAus, B KOTOPBIX
CJIOBapHBIE CTAaThU O KyJIbTYPHBIX CMbIC/IaX HAIIMCAHbI IPU3HAHHBIMU aBTOPH-
TETHBIMH YYE€HBIMH. BOJIBIIYIO IIEHHOCTD JIJIS IEPEBOA KYJIBTYPHBIX CMBICTIOB
C POJTHOTO SI3bIKA HA WHOCTPAHHBIN MUMEIOT aBTOHOMHBIE CIIPABOYHBIE PECYP-
cbl. TakuM, HampuMmep, s PYCCKOSI3BBIYHOTO COOOIIECTBA, SABJISETCA OUYEHDb
[IEHHBI MHOTOTOMHBIH TPy, « BoJIbIlIasi COBETCKAsA SHITUKJIONIEAUS» . DTO HAU-
OoJiee MOJIHOE U aBTOPUTETHOE SHITUKJIONEINYECKOE U3/IaHUe, HE UMeIoIee
aHAJIOTOB B MHUPE 10 MMOJIHOTe coOpaHHOTO MaTepuasa. /I oxBaTa 60JIbIIIETO
KOJIMYECTBa I0JIb30BaTeJIe eCTh ee UG POBOI aHAJIOT. B BUTy BaXKHOCTH 3TOH
MPpo0JIEMBI MBI ITPOBEJIN COITOCTAaBUTEIbHBIN aHAJIU3 PYCCKOS3BIUHBIX U aHTJIO-
SI3BIYHBIX BJIEKTPOHHBIX U ABTOHOMHBIX CIIPABOYHBIX PECYpPCOB, Pe3yJIbTaThl
KOTOPOTO ITOKa3aHkI B Ta0JI. 2.

Yro kacaercsa mudpoBBIX IIATGOPM II€PEBO/ia, TO 3JIEKTPOHHBIE CITpa-
BOUYHBIE PECYpPChI, HA HUX, KaK IIPaBUJIO, OTCYTCTBYIOT. [[Jisl TlepeBo/a uare
HCIIOJIB3YIOTCS MHOTOSI3BIYHbIE KOMILIEKTHI 3JIEKTPOHHBIX CJIOBAapeH, CUCTEMBI
MAaIIMHHOTO IIePEeBO/Ia M MMPOTrPaMMbl aBTOMAaTU3UPOBAHHOTO ITEPEBO/IA TaKUe
kak Multilex Mobile, Deepl, Multitran.ru, Babylon Mobile Edition, PROMPT
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Mobile, Reverso Context u ap. Y MaccOBOTO IIOJIb30BaTe sl II€PEBOTUECKUMHU
yCJIyraMH TIOIyJIAPHA MOOWJIbHAsI PEJAKIUs YHUBEPCATbHON SHITUKJIONE NN
«Bukunenus» (« Wikipedia»).
Tabauya 2
AJIEKTPOHHBIE CIIPABOYHBIE PECYPCHI JI/IA MOOUJIBHBIX ILIAT(hOpM

é\;&; HanmMmeHoBaHMe 3/IeKTPOHHBIX CIIPABOYHBIX PECYPCOB
Pycckoa3bpaHbIX AHTJIOA3BIYHBIX
1 «BosbIas coBeTcKas SHIIUKIIONE- |1 BJIEKTPOHHBINA aHTJIOA3BIYHBIH
JUHST» SHIUKJIOTIEUIECKUU PECyPC 10
crpanam mupa World EncToGo
2 «BOJIBIIION SHITUKJIOTIETUUECKUH | 2 3JIEKTPOHHBINA aHIJIOA3BIU-
CJIOBapb» HBIH SHITUKJIONIEAUIECKUN pe-
cypc Encyclopedia Britannica
Compton’s
3 «CBO0OOLHAA SHIUKIIONEANA HA 3 3JIEKTPOHHBIA MHOTOS3BITHBIA
PYCCKOM SI3BIKE» — J1JIsI aii(hOHOB, B SHIUKJIONEANIECKUN PeCypC
pexxumMe pabotel oddiaiin Wikipedia for PDA
4 «CJI0Baph JKUBOTO PYCCKOTO SA3BI- | 4 BJIEKTPOHHAS aHTJIOSA3bIYHASA
ka» Bmagumvupa Jlans sHIUKIIoneausa Britannica Concise
Encyclopedia Pocket PC Edition
5 «CoBpeMeHHbI SHITUKJIONeIUYe- |5 3JIEKTPOHHAS BCEMUPHAs aHTJIO-
CKHUH CJIOBaph» sI3bIYHAS MOOUMJIbHAS SHITUKJIO-
nenust World Book Encyclopedia
Mobile
6 «TosKOBBIH cT0Baph YIIakoBa» 6 5JIEKTPOHHASA aHIJIOA3bIYHASA WJI-
JIIOCTPUPOBAHHAS SHIIMKJIOTE/THS
Concise Columbia Encyclopedia
7 «DHIIUKJIONEA NS TOCIOBUIL U 7 BJIEKTPOHHAS MOMYJIAPHAS aHIJIOA-
IIOTOBOPOK PYCCKOT0 Hapoza» Bia- 3bIYHAS SHIIUKJIOE/IHS 110 Pa3-
numupa Jlans JINYHBIM obJiacTam 3HaHui Funk &
Wagnalls New Encyclopedia

CocraBiieHO 10 MaTepruaaM OTKPBITBIX HHTEPHET-PeCypCOB.

B pesysibTaTe IpOBEAEHHOTO COMOCTABUTEIHLHOTO U CEMAaHTHYECKOT'O aHa-
JIN3a 3JIEKTPOHHBIX CJIOBapel MbI IPHUIILIU K BBIBOJY, YTO KaXK7j0e oOpalieHue
podeCcCHOHATBPHBIX NEPEBOUYUKOB K IE€PEBOJIy KYJIbTYPHBIX CMBICJIOB BbI-
3bIBaeT BOIIPOC oOpaleHus K OOJIBIIIOMY apceHasly JeKCHUKOrpadH4YecKon u
CIIPABOYHOM JIUTEPATYPHI: A3BIKOBBIM pecypcaM — OyMaKHBIM U 3JIEKTPOHHBIM
CJI0BapsAM, KOpITycaM TEKCTOB JJI aHAIN3a HeOOXOUMOT0 KOHTEKCTa, CIIeI-
ayM3upoBaHHBIM nporpammaM — CAT-cucrtemam. Kak nmokasas Hall aHaiIus,
JITOPUTMBbI MAIITMHHOTO IIepeBO/ia He BCET/ja YCIIEIIHO CIPABJIAIOTCA C TOCTaB-
JIEHHOH 3a/1a4ell ¥ TpeOyIOT NOCTPeAAaKTHPOBAHUSA ITePEBOAUNKA.

OCHOBHOMH BBIBOJ, ISl IEPEBOTUNKOB, 3aHUMAIOIIUXCA Iepeavyell Kyib-
TYPHBIX CMBICJIOB, 3aKJIIOUAETCA B IJIyOOKOM NOHUMAaHUU «Uy:KUX» KYJIBTYP,
AI3PIKOB, KOHTEKCTOB, CIIOCOOHOCTU HAXOJIUTh HOBBIE CIOCOOBI TPAHC/IAIUU
KyJZbTYpHON uHoOpManuu, obeclieueHUs COAEHCTBHUA OOMEHYy 3HAHUAMU
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MEXAY HOCUTEIAMU PA3HbIX KYJIBTYP. COBpeMeHHbeI YPOBE€Hb 3JIEKTPOHHBIX
A3BIKOBBIX CPEACTB, AaXe C IIDUMEHEHHUEM TI'€HEPHUPOBAHHOI'O NCKYCCTBEHHO-
T'O MHTEJIVZIEKTa, HE criocobeH AaTb FpaMOTHbIﬁ BapHaHT II€epeBoJa. HOSTOMy
B CJIOKHBIX CJIydadX Iepeaadu KyJIbTYPHBIX CMbBIC/IOB OKOHYAaTEJILHBIHI BI)I60p
OCTaeTCA 3a IIEPEBOAYNKOM.
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